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 PREDMET: Prijedlog Odluke o na činu rada, ovlastima i nadležnim upravnim 
   tijelima/ institucijama Istarske županije za kor ištenje financijskih 
   instrumenata iz programa Europske unije i drugih  programa  
   međunarodne suradnje, dostavlja se  
 

  U privitku Vam dostavljamo Prijedlog Odluke o načinu rada, ovlastima i 
  nadležnim upravnim tijelima/ institucijama Istarske županije za  
  korištenje financijskih instrumenata iz programa Europske unije i drugih 
  programa međunarodne suradnje, na nadležno postupanje. 
 
 
 
  S poštovanjem.  

 
 
 
         v.d. PROČELNIKA 
                        Oriano Otočan 
 
 
 

 



Temeljem članka 65. Statuta Istarske županije („Službene novine Istarske županije“ broj 
10/09 i 4/13), Župan Istarske županije dana 06. veljače 2014. godine donosi  
 

 
O D L U K U 

o načinu rada, ovlastima i nadležnim upravnim tijelima/ institucijama Istarske županije 
za korištenje financijskih instrumenata iz programa  Europske unije i  

drugih programa me đunarodne suradnje 
 
 

Članak 1.  
 
 Ovom Odlukom uređuje se način rada, ovlasti i nadležna upravna tijela/ institucije 
Istarske županije za korištenje financijskih instrumenata iz programa Europske unije i drugih 
programa međunarodne suradnje, što obuhvaća: 

- sveukupnu koordinaciju i informiranje, 
- poslove pravne regulative, 
- koordinaciju i pripremu korištenja pojedinih programa, 
- identifikaciju i odabir projekata za kandidiranje, 
- kreiranje projektnih partnerstva, 
- kreiranje projektnih timova, 
- pripremu projekata, 
- prikupljanje i vođenje baze projekata, 
- kandidiranje projekata, 
- implementaciju projekata, 
- poslove javne nabave, 
- financijsko praćenje pripreme i implementacije projekata, 
- operativno praćenje pripreme i implementacije projektnih aktivnosti, 
- izvješćivanje i evaluaciju. 
 
 

Članak 2. 
 

Upravno tijelo nadležno za sveukupnu koordinaciju i informiranje  o programima 
Europske unije i drugim programima međunarodne suradnje je Upravni odjel za 
međunarodnu suradnju i europske poslove.  

Upravno tijelo nadležno za sveukupnu pravnu regulativu  u pripremi i implementaciji 
programa Europske unije i drugih programa međunarodne suradnje je Upravni odjel za 
međunarodnu suradnju i europske poslove. 
 
 

Članak 3. 
 
 Upravno tijelo nadležno za provedbu postupaka javne nabave  u implementaciji 
programa Europske unije i drugih programa međunarodne suradnje je Služba za javnu 
nabavu, odnosno nadležni upravni odjel koji provodi implementaciju projekta. 
 

 
Članak 4. 

 
 Upravna tijela i institucije Istarske županije zadužene su za koordinaciju i pripremu 
korištenja sredstava iz pojedinih programa  Europske unije i drugih programa 
međunarodne suradnje, što uključuje sudjelovanje u izradi programskih dokumenata, 
praćenje raspisanih međunarodnih natječaja, informiranje upravnih tijela, trgovačkih društava 



i ustanova Istarske županije, gradova i općina, građana i drugih potencijalnih korisnika o 
raspisanim natječajima, pružanje stručne pomoći u kandidiranju projekata, kako slijedi:  
 

 
A) Instrumenti Europske unije od 2014. do 2020. god ine - ERDF - Europski fond za 
 regionalni razvoj, ESF – Europski socijalni fond, EAFRD – Europski 
 poljoprivredni fond za ruralni razvoj, EMFF – Euro pski fond za pomorstvo i 
 ribarstvo, (po operativnom programima): 
 

1. Operativni program iz podru čja konkurentnosti i kohezije 
- nadležna upravna tijela i institucije Istarske županije definirat će se kada 

budu poznati detalji o provedbi operativnog programa i provedbenim tijelima; 
  
2. Operativni program iz podru čja učinkovitih ljudskih resursa 

- nadležna upravna tijela i institucije Istarske županije definirat će se kada 
budu poznati detalji o provedbi operativnog programa i provedbenim 
tijelima; 

 
3. Program ruralnog razvoja  

- Agencija za ruralni razvoj Istre (AZRRI), 
- Upravni odjel za poljoprivredu, šumarstvo, lovstvo, ribarstvo i 

vodoprivredu; 
 
4. Operativni program iz podru čja pomorstva i ribarstva 
 - Agencija za ruralni razvoj Istre (AZRRI), 

-  Upravni odjel za poljoprivredu, šumarstvo, lovstvo, ribarstvo i vodoprivredu, 
- Upravni odjel za održivi razvoj (Odsjek za pomorstvo, promet i 

infrastrukturu); 
 

B) Instrumenti Europske unije od 2014. do 2020. god ine - Programi europske  
teritorijalne suradnje (po operativnim programima):  

  
 1. Operativni program Hrvatska - Italija 
  – Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 
 2. Operativni program Hrvatska - Slovenija 
  – Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 
 3. Operativni program Središnja Europa 
  – Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 

4. Dunavski operativni program 
  – Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 
 5. Operativni program Mediteran 
  – Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 
 6. Jadransko – jonski operativni program 
  – Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 
C) Instrumenti Europske unije od 2014. do 2020. god ine - Programi Unije (po  

programima): 
 

1. FP7 (Sedmi okvirni program za istraživanje, tehn ološki razvoj i  
 demonstracijske aktivnosti)  



 – Istarska razvojna agencija (IDA); 
 
2. CIP EIP (Program za poduzetništvo i inovacije)  
 – Istarska razvojna agencija (IDA); 
 
3. CIP ICT PSP (Program podrške politikama za primj enu informacijskih i 

  komunikacijskih tehnologija)  
 – Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 
4. CIP IEE (Inteligentna energija u Europi)  
 - Istarska regionalna energetska agencija (IRENA),  
 - Upravni odjel za gospodarstvo; 
 
5. Program aktivnosti Unije u podru čju zdravstva  
 - Upravni odjel za zdravstvo i socijalnu skrb; 
 
6. Marco Polo (Program za financiranje održivog ter etnog prijevoza) 
 - Upravni odjel za održivi razvoj (Odsjek za pomorstvo, promet i infrastrukturu); 
 
7. PROGRESS (Program Unije za zapošljavanje i socijalnu solidarnost) 
 – Upravni odjel za gospodarstvo, 
 - Upravni odjel za zdravstvo i socijalnu skrb; 
 
8. Europa za gra đane  
 - Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 
9. Kreativna Europa 2014. – 2020.  
 – Upravni odjel za kulturu; 
 
10. Media 2014. – 2020. 
 - Upravni odjel za kulturu; 
 
11. Program za cjeloživotno u čenje  
 - Upravni odjel za obrazovanje, sport i tehničku kulturu; 
 
12. Mladi na djelu  
 - Zaklada za poticanje partnerstva i razvoja civilnog društva; 
 
13. Erasmus Mundus (Program suradnje i mobilnosti u  podru čju visokog 

  obrazovanja) 
 - Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 

 
D) Program suradnje u kulturi Istarske županije i Regi je Veneto temeljem 
 Regionalnog  zakona od 7. travnja 1994., br.15:  
 - Upravni odjel za kulturu; 
 
E) Norveški fond: 
 - Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 
F) Švicarski fond: 
 - Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove; 
 
G) Drugi programi financirani iz me đunarodnih izvora: 

 - Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove. 
 



Članak 5. 
 

 Župan Istarske županije donijet će na prijedlog čelnika upravnih tijela i institucija 
Istarske županije nadležnih za pojedini program, odluku o imenovanju jedne ili više kontakt 
osoba – koordinatora  za svaki pojedini program iz članka 4. ove Odluke, koje će biti 
zadužene za praćenje i pružanje stručne pomoći potencijalnim korisnicima s područja 
Istarske županije. 
 Lista imenovanih kontakt osoba biti će dostupna svim potencijalnim korisnicima na 
web stranicama Istarske županije www.istra-istria.hr . 

 
 

Članak 6. 
 
Tijela nadležna za pripremu projekta i njihovo kandidiranje za financiranje iz 

programa Europske unije i drugih programa međunarodne suradnje su sva upravna tijela, 
trgovačka društva i ustanove Istarske županije, u svom djelokrugu rada. 

 
 

Članak 7. 
 
Za prikupljanje i vo đenje baze projekata  za financiranje iz programa Europske 

unije i drugih programa međunarodne suradnje nadležna je Istarska razvojna agencija (IDA) i 
Upravni odjel za međunarodnu suradnju i europske poslove. 
 Županijska baza projekata uključuje projekte u pripremi, te implementirane projekte i 
projekte u implementaciji. Podaci o provedenim projektima i projektima čija je provedba u 
tijeku dostupni su na web stranicama Istarske županije www.istra-istria.hr . 

 
 

Članak 8. 
 

 Identifikaciju prioritetnih razvojnih projekata  koje će upravna tijela, trgovačka 
društva i ustanove Istarske županije te drugi potencijalni korisnici koji traže partnerstvo 
Istarske županije u projektima, kandidirati na pojedini natječaj za financiranje iz programa 
Europske unije i drugih programa međunarodne suradnje, vrši Koordinacija za odabir 
prioritetnih razvojnih projekata za kandidiranje. 
 Ovlasti Koordinacije za odabir prioritetnih razvojnih projekata za kandidiranje 
obuhvaćaju: 

- identifikaciju prioritetnih razvojnih projekta za financiranje iz financijskih 
instrumenata Europske unije, programa Unije i drugih programa međunarodne 
suradnje, sukladno strateškim razvojnim dokumentima Europske unije, 
Republike Hrvatske i Istarske županije; 

- utvrđivanje liste prioritetnih razvojnih projekata te upućivanje iste na usvajanje 
Županu Istarske županije; 

- koordinaciju i praćenje procesa pripreme utvrđenih prioritetnih projekata. 
 

 Koordinaciju za odabir prioritetnih razvojnih projekata za kandidiranje čine: 
- župan, 
- zamjenici župana, 
- načelnik uprave, 
- pročelnici upravnih tijela, 
- direktori razvojnih agencija, 
- ravnatelji ustanova. 

 Sjednicama Koordinacije za odabir prioritetnih razvojnih projekata za kandidiranje 
predsjedava Župan Istarske županije, a u njegovoj odsutnosti zamjenici Župana, odnosno 
osoba koju on odredi. 



 Upravno tijelo nadležno za pružanje stručne i administrativne pomoći Koordinaciji za 
odabir prioritetnih razvojnih projekata za kandidiranje je Upravni odjel za međunarodnu 
suradnju i europske poslove. 
 
 

Članak 9. 
 
 Uvjeti, kriteriji i postupak odabira prioritetnih razvojnih projekata detaljno su propisani  
Pravilnikom o odabiru prioritetnih razvojnih projekata Istarske županije. 
 
 

Članak 10. 
 
 Prioritetni razvojni projekti za financiranje iz financijskih instrumenata Europske unije, 
programa Unije i drugih programa međunarodne suradnje su projekti za koje Koordinacije za 
odabir prioritetnih razvojnih projekata ocijeni da po svom sadržaju i financijskoj vrijednosti 
mogu imati najveći utjecaj na razvoj Istarske županije, sukladno prioritetima strategije 
„Europa 2020“, te ciljevima kohezijske politike Europske unije, kao što su jačanje 
gospodarske i socijalne kohezije, gospodarskog rasta i povećanja stupnja zaposlenosti. 
 Nakon provedene evaluacije projekata od strane Povjerenstva za evaluaciju 
prioritetnih razvojnih projekata, Koordinacija za odabir prioritetnih razvojnih projekata 
sastavlja listu projekata, te istu dostavlja Županu Istarske županije koji donosi odluku o 
odabiru. 
 Prije donošenja odluke o odabiru prioritetnih razvojnih projekata, Župan može 
informirati Koordinaciju gradonačelnika i načelnika, kao i Županijsko partnersko vijeće o listi 
projekata. 
 
 

Članak 11. 
 
 U cilju cjelovite uspješne pripreme i provedbe prioritetnih razvojnih projekata osniva 
se partnerstvo, koje mogu sačinjavati upravna tijela i institucije Istarske županije, gradovi, 
općine, institucije u javnom sektoru, gospodarski subjekti i organizacije civilnog društva s 
područja Istarske županije.  
 Partnerstvo svakog pojedinog prioritetnog razvojnog projekta formira se Partnerskim 
sporazumom (Aneks I.), kojega potpisuju čelnici Istarske županije, gradova, općina, 
institucija u javnom sektoru, gospodarskih subjekata i organizacija civilnog društva s 
područja Istarske županije uključenih u partnerstvo. U radu partnerstva sudjeluju čelnici 
Istarske županije, gradova, općina, institucija u javnom sektoru, gospodarskih subjekata i 
organizacija civilnog društva s područja Istarske županije Istarske županije, odnosno njihovi 
predstavnici 
 
 

Članak 12. 
 
 Pripremu i implementaciju prioritetnih razvojnih projekata provodi projektni tim , koji 
sačinjavaju predstavnici upravnih tijela i institucija Istarske županije, nadležni za operativnu 
pripremu i provedbu pojedinog prioritetnog razvojnog projekta.  
 Rješenje o imenovanju projektnog tima donosi Župan Istarske županije (Aneks II.). 
 Ukoliko je potrebno u projektni tim mogu biti imenovane i osobe izvan upravnih tijela/ 
institucija Istarske županje, te se u tom slučaju sastav i nadležnosti projektnog tima utvrđuju 
odredbama Partnerskog sporazuma između Istarske županije i potencijalnog partnera. 

Članak 13. 
 



Za implementaciju  projekata kojima je odobreno financiranje nadležno je upravno 
tijelo, trgovačko društvo ili ustanova Istarske županije koja je navedeni projekt kandidirala na 
program Europske unije ili druge programe međunarodne suradnje. 
 Tijelo nadležno za financijsko pra ćenje pripreme i implementacije projekata  koji 
se financiraju iz programa Europske unije i drugih programa međunarodne suradnje je 
Upravni odjel za proračun i financije Istarske županije. 

Tijelo nadležno za sveukupno pra ćenje pripreme i implementacije  projekata 
Europske unije i drugih programa međunarodne suradnje je Upravni odjel za međunarodnu 
suradnju i europske poslove. 
 
 

Članak 14. 
 

 Evaluaciju  realiziranih programa i projekata financiranih iz EU izvora i drugih 
međunarodnih izvora obavlja za Istarsku županiju vanjska nezavisna institucija. 
 Evaluacija se provodi u svrhu ispitivanja, analize i sustavne procjene vrijednosti 
učinaka realiziranih projekata i programa te služi kao korektivni mehanizam.  
 
 

Članak 15. 
 
 Sastavni dio ove Odluke su sljedeći aneksi: 

- Partnerski sporazum (Aneks I.), 
- Rješenje o imenovanju projektnog tima (Aneks II.). 

 
 

Članak 16. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u „Službenim 
novinama Istarske županije“. 
 
 
KLASA: 023-01/14-01/13 
URBROJ: 2163/1-01/8-14-2 
Pula, 06. veljače 2014. 

REPUBLIKA HRVATSKA 
ISTARSKA ŽUPANIJA  

      ŽUPAN 
mr.sc. Valter Flego 

 
 
 
Dostaviti: 
1. Upravni odjeli i Službe u IŽ - svima, 
2. Pismohrana, ovdje 



Aneks I. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PARTNERSKI SPORAZUM  
 
 
 

 
 

između 
 
 
 
 

ISTARSKE ŽUPANIJE – REGIONE ISTRIANA 
 
 
 
 
 
i 
 
 
 
 

_________________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Poštujući odgovarajuće norme europskog prava i pozitivne pravne propise Republike 
Hrvatske,  
 
uz odlučnost da se u pitanjima određenim ovim Partnerskim sporazumom doprinese 
uspješnoj suradnji u pripremi i provedbi prioritetnog razvojnog projekta ___________,  
 
Istarska županija – Regione Istriana , Pula - Pola, Flanatička 29, zastupana po 
županu Valteru Flegu, 
 
i 
 
________________ __________, _________, zastupan po ____________ 
____________________, (u daljnjem tekstu: sporazumne strane), zaključuju slijedeći 
 
 
 

PARTNERSKI SPORAZUM 
 

 
Članak 1. 

 
Predmet ovog Partnerskog sporazuma je utvrđivanje sastava partnerstva, 

koordinatora i članova projektnog tima, te njihovih prava, obveza i odgovornosti u pripremi i 
provedbi prioritetnog razvojnog projekta ______________, koji će biti kandidiran za 
financiranje iz sredstava programa _______________. 

 
 

Članak 2. 
 

Sporazumne strane obvezuju se da će u cijelosti i na vrijeme ispunjavati sve svoje 
obveze određene ovim Partnerskim sporazumom. 
 Odgovorne osobe sporazumnih strana određuju upravna tijela i institucije uključene u 
partnerstvo u okviru svoje nadležnosti, te imenuju koordinatora i članove projektnog tima. 
Svaka sporazumna strana imenuje tri (3) člana projektnog tima, dok o koordinatoru 
projektnog tima sporazumne strane odlučuju konsenzusom. 
  
 

Članak 3. 
 
 Upravna tijela i institucije Istarske županije uključene u partnerstvo, koje će se u 
svome djelokrugu rada baviti pripremom i provedbom prioritetnog razvojnog projekta 
______________________ su: 
 

a) _____________________________, 
b) _____________________________, 
c) _____________________________. 

 
 

Članak 4. 
 
 Upravna tijela i institucije __________ uključene u partnerstvo, koje će se u svome 
djelokrugu rada baviti pripremom i provedbom prioritetnog razvojnog projekta 
_________________ su: 



a) _____________________________, 
b) _____________________________, 
c) _____________________________. 

 
 

Članak 5. 
 
 Nadležno upravno tijelo/ institucija odgovorno za sveukupnu koordinaciju pripreme i 
provedbe prioritetnog razvojnog projekta ________________ je ______________________. 
 
 

Članak 6. 
 
 Članovi projektnog tima za pripremu i provedbu prioritetnog razvojnog projekta 
______________ su: 
 

a) _____________________________, 
b) _____________________________, 
c) _____________________________, 
d) _____________________________, 
e) _____________________________, 
f) _____________________________. 

 
 Članovi projektnog tima dužni su izvršavati radne zadatke utvrđene od strane 
koordinatora projektnog tima u predviđenim rokovima. U slučaju prekoračenja rokova ili 
nemogućnosti provedbe planiranih aktivnosti članovi projektnog tima moraju o istome odmah 
izvijestiti koordinatora projektnog tima. 
 
 

Članak 7. 
 

Koordinator projektnog tima za pripremu i provedbu prioritetnog razvojnog projekta 
__________________ je _________________________. 

Koordinator projektnog tima, u dogovoru s članovima projektnog tima, utvrđuje 
operativne radne zadatke članova tima i rokove njihovog izvršenja, te podnosi periodična 
izvješća odgovornim osobama sporazumnih strana o provedenim aktivnostima. 

 
 

Članak 8. 
 

Sporna pitanja vezana za tumačenje i primjenu ovog Partnerskog sporazuma, 
rješavat će se konsenzusom dviju sporazumnih strana. 
 
 

Članak 9. 
 

 Svi predviđeni oblici suradnje koji proizlaze iz ovog Partnerskog sporazuma realizirat 
će se u skladu s odredbama europskog prava, te važećih pravnih propisa Republike 
Hrvatske. 
 
 
 
 
 
 



Članak 10. 
 

Ovaj Partnerski sporazum stupa na snagu danom potpisa sporazumnih strana. 
Partnerski sporazum sačinjen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka, te svaka sporazumna 

strana zadržava 2 (dva) primjerka sporazuma. 
 
 
 

Klasa: 
Urbroj: 
Pula - Pola, 
 
 
 
 
Za __________________    Za Istarsku županiju – Reg ione Istriana 
 ____________             Župan 
__________________________           mr. sc. Valter  Flego  



Aneks II. 
 
 
 
 

Temeljem članka 65. Statuta Istarske županije („Službene novine Istarske županije“, 
broj 10/09 i 4/13), Župan Istarske županije dana ________ 2014. godine, donosi  
 
 
 

RJEŠENJE 
o imenovanju projektnog tima za pripremu i implemen taciju 

prioritetnog razvojnog projekta ___________________ __ 
 
 
 

1. U projektni tim za pripremu i implementaciju prioritetnog razvojnog projekta 
_____________________________________, sufinanciranog iz sredstava Europske 
unije u okviru programa __________________________, imenuju se: 

 
• _____________________; 
• _____________________; 
• _____________________. 

 
2. Za koordinatora projektnog tima za pripremu i provedbu prioritetnog razvojnog 

projekta __________________ imenuje se ___________ __________________. 
 
3. Koordinator projektnog tima, u dogovoru s članovima projektnog tima, utvrđuje 

operativne radne zadatke članova tima i rokove njihovog izvršenja. 
 

4. Članovi projektnog tima dužni su izvršavati radne zadatke utvrđene od strane 
koordinatora projektnog tima u predviđenim rokovima.  

 
5. Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja. 

 
 
 Klasa:  
 Urbroj:  
 Pula – Pola, 
 
 
 

REPUBLIKA HRVATSKA 
ISTARSKA ŽUPANIJA – REGIONE ISTRIANA 

ŽUPAN 
 
 
 

 
 Župan 
mr. sc. Valter Flego 



OBRAZLOŽENJE 
 

 
 
 
 
I. PRAVNI TEMELJ ZA DONOŠENJE AKTA 
 

Pravni temelj za donošenje ovog akta sadržan je u članku 65. Statuta Istarske 
županije („Službene novine Istarske županije“, broj 10/09 i 4/13), koji uređuje ovlasti Župana 
kao nositelja županijske izvršne vlasti. 
 
 
 
II. OSNOVNA PITANJA KOJA SE URE ĐUJU OVIM AKTOM I POSLJEDICE KOJE ĆE 

NASTATI NJEGOVIM DONOŠENJEM  
 

 Ovim aktom uređuje se sadržaj Odluke o načinu rada, ovlastima i nadležnim 
upravnim tijelima/ institucijama Istarske županije za korištenje financijskih instrumenata iz 
programa Europske unije i drugih programa međunarodne suradnje, što obuhvaća: 
sveukupnu koordinaciju i informiranje, poslove pravne regulative, koordinaciju i pripremu 
korištenja pojedinih programa, identifikaciju i odabir projekata za kandidiranje, kreiranje 
projektnih partnerstva, kreiranje projektnih timova, pripremu projekata, prikupljanje i vođenje 
baze projekata, kandidiranje projekata, implementaciju projekata, poslove javne nabave, 
financijsko praćenje pripreme i implementacije projekata, operativno praćenje pripreme i 
implementacije projektnih aktivnosti, izvješćivanje i evaluaciju. 
 
 
 
III. POTREBNA FINANCIJSKA SREDSTVA 
 
  Za provedbu ovog akta nije potrebno osigurati dodatna financijska sredstva u 
Proračunu istarske županije za 2014. godinu. 
 
 
 
IV. TEKST PRIJEDLOGA AKTA 
 

U privitku se dostavlja tekst predmetnog akta. 
 
 


